
IXOSIL ESF / EST
Dry-Type Cable Terminations for Reliable Networks
IXOSIL ESF / EST
Trockene Freiluftkabelendverschlüsse 
für betriebssichere Stromnetze

IXOSIL ESF / EST
Suche głowice kablowe podstawą niezawodności sieci. 
IXOSIL ESF / EST
Les boîtes d'extrémité de câbles extérieures  
sèches pour des réseaux électriques sécurisés 
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For many years dry-type outdoor cable terminations have been used world- 
wide in substations and on high-voltage transmission towers. Reliable in long-
term use, they connect cable systems with overhead lines and busbars. The range 
covers voltage levels from 52 kV to 170 kV and includes three product versions:  
a self-supporting cable termination with or without integral surge arrester, and 
a flexible cable termination. This enables a cost-effective solution of exactly the 
right size to be realized for every requirement and environmental situation.

Dry-type outdoor cable terminations are the technology 
for the future – geared toward stable networks and a se-
cure power supply. All products are insulated exclusively 
with solid silicone. This has several advantages: The 
dry-type IXOSIL range terminations contain no liquid, they 
are lighter and easier to transport and, what is more, 
they are quicker to install than conventional terminations. 

IXOSIL ESF / EST  
Three Solutions for One Application 

IXOSIL ESF – Flexible  
Cable Termination
The flexible IXOSIL ESF can be integrated in exis-
ting fixing points and is particularly suitable for 
flexible quick-insulation multiple-use applications 
in testing or temporary site cables. ESF was de-
signed for the voltage range between 52 kV and 
170 kV.

IXOSIL is based on standard products that have been esta-
blished on the market for many years, using tried-and- 
tested materials and field-proven technologies. Thanks to 
their light, compact design, the dry-insulated terminations 
are easy to install, requiring very little space. 

Seit Jahrzehnten werden die trockenen Freiluft-Kabelendverschlüsse welt-
weit in Umspannwerken und an Hochspannungsmasten eingesetzt. Zuverläs-
sig im Langzeiteinsatz verbinden sie Kabelsysteme mit Freileitungen und 
Sammelschienen. Das Sortiment für die Spannungsebenen von 52 kV bis 
170 kV besitzt drei Produkt varianten: einem selbsttragenden Kabelendver-
schluss mit und ohne integrierten Überspannungsableiter sowie einen flexib-
len Endverschluss. Damit lässt sich für jede Anforderung und Umgebungsbe-
dingung eine passgenaue, kosteneffektive Lösung realisieren.

Trockene Freiluftendverschlüsse sind eine zukunftswei-
sende Technologie – ausgerichtet auf stabile Netze und 

IXOSIL ESF / EST   
Drei Lösungen für eine Anwendung

IXOSIL ESF – Flexibler  
Kabelendverschluss
Der flexible IXOSIL ESF lässt sich in bereits be-
stehende Stützkonstruktionen integrieren. Er 
eignet sich besonders gut für flexible, schnell 
montierbare Mehrfachanwend ungen in Prüf- und 
Baueinsatzkabel. ESF wurde konzipiert für die 
Spannungsebene von 52 kV bis zu 170 kV.

eine  sichere Stromversorgung. Alle Produkte sind 
ausschließ lich mit dem Feststoff Silikon isoliert.  
Das hat mehrere Vorteile: Da die Endverschlüsse 
keine Flüssigkeit enthalten, sind sie leichter und 
einfacher zu transportieren und darüber hinaus si-
cherer und schneller zu installieren als konven-
tionelle Endverschlüsse.

IXOSIL basiert auf langjährig am Markt etablierten Stan-
dardprodukten mit getesteten Materialien und geprüften 
Techno logien. Die trockenisolierten Endverschlüsse sind 
durch ihr leichtes, kompaktes Design einfach und platz-
sparend zu installieren. PFISTERER, der größte, unabhän-
gige Hersteller im Bereich HV-Kabelzubehör, garantiert für 
alle Komponenten eine hohe Verfügbarkeit und kürzeste 
Lieferzeiten.

Przez wiele lat suche zewnętrzne głowice kablowe były stosowane na całym 
świecie w stacjach elektroenergetycznych oraz słupach linii przesyłowych 
wysokiego napięcia. Niezawodne w długotrwałym użytkowaniu łączą systemy 
kablowe z liniami napowietrznymi i szynoprzewodami. Zakres obejmuje 
poziomy napięć od 52 kV do 170 kV i obejmuje trzy wersje produktu: 
samonośne głowice kablowe z lub bez zintegrowanego ogranicznika przepięć 
oraz elastyczne głowice kablowe. Umożliwia to efektywne kosztowo 
rozwiązanie dokładnie dopasowane do wymagań i środowiska projektu. 

Suche zewnętrzne głowice kablowe są technologią 
przyszłości – nastawioną na stabilne sieci i bez-
pieczne dostawy zasilania. Wszystkie produkty są 
izolowane litym silikonem. Ma to wiele zalet: suchy 
typ głowic IXOSIL nie zawiera płynów, głowice są 
lżejsze i łatwiejsze w transporcie i, co więcej, 
pozwalają na szybszy montaż niż w przypadku 
konwencjonalnych głowic.

Elastyczne głowice ESF IXOSIL mogą być 
zintegrowane z istniejącymi punktami mocowania i 
nadają się szczególnie do elastycznych wielorakich 
zastosowań szybkiej instalacji przy testowaniu lub 
instalacji linii tymczasowych. ESF zaprojektowano 
do zakresu napięć pomiędzy 52 kV i 170 kV.

IXOSIL ESF / EST  
Trzy rozwiązania dla jednego  
zastosowania 

IXOSIL ESF – elastyczne 
głowice kablowe

IXOSIL opiera się na standardowych produktach, które są 
dostępne na rynku od wielu lat, wykorzystując wy-
próbowane i przetestowane materiały oraz sprawdzone 
technologie. Dzięki ich lekkiej, kompaktowej konstrukcji 
suche izolowane głowice są łatwe w montażu i wymagają 
niewiele miejsca.

Depuis des décennies, les boîtes d'extrémité de câbles extérieures sèches 
sont utilisées dans le monde entier dans les sous-stations et les pylônes  
haute tension. Avec une longue durée de vie, elles raccordent des systèmes 
de câble avec des lignes aériennes et des jeux de barres. La gamme pour les 
niveaux de tension de 52 kV à 170 kV comprend trois variantes : une boîte 
d'extrémité de câbles autoporteuse avec et sans parafoudre intégré et une 
boîte d'extrémité flexible. Cela permet de réaliser une solution précise  
et rentable pour chaque type d’application et d'environnement.

IXOSIL ESF / EST   
Trois solutions pour une application

IXOSIL ESF – une boîte 
d'extrémité de câbles plus 
flexible 
Le modèle IXOSIL ESF flexible peut être intégré 
dans les constructions de support existantes.  
Il convient tout particulièrement pour des appli-
cations temporaires pour stations d'essais ou 
zones de travaux, rapide et facile à monter. ESF  
a été conçu pour les niveaux de tension de 52 kV 
à 170 kV.

duits sont uniquement isolés avec du silicone. Cela 
présente plusieurs avantages : étant donné que les 
boîtes d'extrémités de câbles ne contiennent aucun 
liquide, elles sont plus légères, plus facile à trans-
porter et en outre , plus sûre et plus rapide à instal-
ler que les extrémités conventionnelles.

IXOSIL se base sur ses standards sur le marché depuis de 
nombreuses années avec des matériaux et technologies 
testés et approuvés. Grâce à leur design compact et léger, 
les boîtes d'extrémités sèches sont simples à installer, y 
compris dans des espaces réduits. PFISTERER, le plus 
grand fabricant indépendant d’accessoires de câble HT, 
garantit une haute disponibilité et des délais de livraison 
courts pour tous les composants.

Les boîtes d'extrémités de câbles extérieures sèches  
sont une technologie novatrice conçue pour des réseaux 
stables et une alimentation sûre en énergie. Tous les pro-
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IXOSIL EST SUB SA / SAC –  
Cable Terminations with  
Integrated Surge Arresters
The self-supporting IXOSIL EST SUB with integrated 
surge arrester combines the benefits of dry-insula-
ted termin ations with an integrated dry and gas-
free surge arrester. EST SUB with integral surge 
arrester is available as EST SUB SA for solid eart-
hed grids and as EST SUB SAC for coil earthed 
grids in the voltage range from 123 kV to 170 kV 
and for a conductor cross section of up to 
2,500 mm2. IXOSIL EST SUB SA/SAC can be instal-
led quickly and cost effectively. As the components 
are independent of one another, the  termination 
can be slid onto the cable very precisely on the 
ground and then  attached in a vertical orientation 
to the already installed surge arrester. The arres-
ter serves as a fixing point for the termination 
which means that additional supporting elements 
are not necessary. The termination and surge ar-
rester are fully compliant with IEC 60840 and 
IEC 60099. An optional surge counter kit is also 
available for the surge arrester.

Benefits
 � Quick and easy to install
 � Oil and gas free
 � Leakproof
 � Proofen technology
 � Routine tested from factory

IXOSIL EST SUB –  
Self- supporting Cable  
Termination
The dry-type IXOSIL EST SUB is the safe, cost-effective 
solution for substations and is designed for voltage levels 
ranging from 72 kV to 170 kV and conductor cross-sec-
tions up to 2,500 m2 The self-supporting termination 
features the outstanding properties of the IXOSIL sys-
tem. The supporting elements can be installed separa-
tely onto the substation steel structure while the termi-
nation can be fitted on the ground and then, at a later 
stage, mounted up to a maximum of 6 metres high onto 
the supporting structure.
 
The IXOSIL EST design is also available for high-voltage 
 transmission towers.

IXOSIL ESF / EST Includes 
IXOSIL ESF 52-170 kV. The dry flexible.
IXOSIL EST SUB 72-170 kV. Dry self-supporting for substations.
IXOSIL EST 72-170 kV. Dry self-supporting for towers.
IXOSIL EST SUB SA/SAC 123-170 kV. Dry self-supporting with integrated surge arrester

IXOSIL EST SUB SA / SAC – 
Kabelendverschluss mit  
integriertem  
Überspannungsableiter
Der selbsttragende IXOSIL EST SUB mit integrier-
tem Über spannungsableiter verbindet die Vorteile 
trockenisolierter Endverschlüsse mit einem integ-
rierten trockenen und gasfreien Überspanungslei-
ter. EST SUB mit integriertem Überspannungsablei-
ter ist verfügbar als EST SUB SA für starr geerdete 
Netze und als EST SUB SAC für gelöschte Netze im 
Spannungsbereich von 123 kV bis 170 kV und für ei-
nen Leiterquerschnitt bis zu 2.500 mm2. IXOSIL EST 
SUB SA/SAC ist schnell und kostengünstig mon-
tiert. Da die Komponenten unabhängig voneinander 
sind, kann der  Endverschluss sehr präzise auf dem 
Boden aufgezogen und anschließend in vertikaler 
Lage an den bereits installierten Überspannungsab-
leiter angebracht werden. Dieser dient dem Endver-
schluss als Träger, zusätzliche Stützelemente sind 
nicht erforderlich. Die Einzelelemente erfüllen die 
Standards IEC 60840 und IEC 60099.  
Optional ist ein  Ansprechzähler für den Überspan-
nungsableiter erhältlich.

Vorteile:
 � Einfach und schnell montiert
 � Öl- und gasfrei - Leckagesicher
 � Bewährte Technology
 � 100 % elektrisch stückgeprüft

IXOSIL EST SUB –  
Selbst tragender  
Kabelendverschluss

Der trockene IXOSIL EST SUB ist die sichere, kosten-
effektive Lösung für Umspannwerke. Er ist ausgelegt 
für die Spannungsebene von 123 kV bis 170 kV und 
 Leiterquerschnitte bis 2.500 mm². Der selbsttragende 
Endver schluss zeichnet sich durch die vorteilhaften 
 Eigenschaften des IXOSIL-Systems aus. Die stützenden 
Elemente lassen sich unabhängig vom eigentlichen  
Kabelanschluss installieren, der Endverschluss selbst 
kann am Boden angeschlossen und anschließend in bis 
zu 6 Metern Höhe in die Stützkonstruktion
montiert werden.

Für Hochspannungsmasten gibt es die Ausführung  
IXOSIL EST.

Das Programm IXOSIL ESF / EST umfasst 
Den flexiblen IXOSIL ESF 52 kV - 170 kV.
Den selbsttragenden IXOSIL EST SUB 72 kV - 170 kV für Umspannwerke
Den selbsttragenden IXOSIL EST 72 kV - 170 kV auf Hochspannungsmasten
Den selbsttragenden IXOSIL EST SUB SA/SAC 123 kV - 170 kV mit integriertem 
Überspannungsableiter

IXOSIL EST SUB SA / SAC –  
głowice kablowe z  
ogranicznikiem przepięć
Samonośne IXOSIL EST SUB ze zintegrowanym 
ogranicznikiem przepięciowym łączą w sobie zalety 
suchoizolowanych głowic ze zintegrowanym 
ogranicznikiem przepięć i bez gazowego 
ogranicznika przepięć. EST SUB ze zintegrowanym 
ogranicznikiem przepięć dostępna jest jako EST 
SUB SA dla stałego uziemienia i jako EST SUB SAC 
dla uziemienia przez ogranicznik przepięć w 
zakresie napięć od 123 kV do 170 kV i dla przekrojów 
kabli aż do 2 500 mm2. IXOSIL EST SUB SA/SAC 
można zamontować szybko i opłacalnie. Ponieważ 
elementy są niezależne od siebie, zakończenie może 
być precyzyjnie nasunięte na kabel na ziemi a 
następnie dołączone (wciągnięte) do już 
zamontowanego ogranicznika przepięć. Ogranicznik 
służy jako punkt mocowania dla głowicy, co oznacza 
że dodatkowe elementy wspierające nie są 
konieczne. Głowica i ogranicznik przepięć są w pełni 
zgodne z normami IEC 60840 i IEC 60099. 
Opcjonalny zestaw do licznika zadziałań jest również 
dostępny dla ogranicznika przepięć.

Korzyści
 � Szybki i łatwy montaż
 �  Bez oleju i gazu
 �  Szczelność
 �  Sprawdzona technologia
 �  Fabrycznie przetestowany

IXOSIL EST SUB –  
samonośne głowice  
kablowe
Suchy typ głowic EST SUB IXOSIL jest bezpiecznym, 
opłacalnym rozwiązaniem dla stacji 
elektroenergetycznych i jest przeznaczony do 
poziomów napięć od 72 kV do 170 kV i przekrojów kabli 
aż do 2 500 m2. Samonośne głowice posiadają 
niesamowite właściwości systemu IXOSIL. Elementy 
nośne mogą być zamontowane oddzielnie na 
konstrukcji stalowej stacji elektromagnetycznej, 
podczas gdy głowica kablowa może być zamocowane 
na ziemi, a następnie, w dalszym etapie, zamontowane 
na wysokości maksymalnie 6 metrów na konstrukcji 
nośnej.

Konstrukcja IXOSIL EST jest także dostępna dla słupów 
kablowych wysokiego napięcia.

IXOSIL ESF / EST obejmują 
IXOSIL ESF 52-170 kV. Suche elastyczne.
IXOSIL EST SUB 72-170 kV. Suche samonośne do stacji elektroenergetycznych. 
IXOSIL EST 72-170 kV. Suche samonośne zastosowań na słupach kablowych.
IXOSIL EST SUB SA/SAC 123-170 kV. Suche samonośne ze zintegrowanym  
                                          ogranicznikiem przepięć.

IXOSIL EST SUB SA/SAC – 
Boîte d'extrémité de câble 
avec parafoudre intégré

L’IXOSIL EST SUB autoporteur avec parafoudre  
intégré allie les avantages d'une boîte d'extrémité 
sèche et d’un parafoudre sec sans gaz intégré. L’EST 
SUB avec parafoudre intégré est disponible comme 
EST SUB SA pour des réseaux mis à la terre, directe 
et comme EST SUB SAC pour des réseaux à point 
neutre compensé dans les niveaux de tension de 123 
kV à 170 kV et pour des sections pouvant atteindre 
2.500 mm2. IXOSIL EST SUB SA/SAC peut être  
installé rapidement et de façon économique. Étant 
donné que les composants sont indépendants les 
uns des autres, la boîte d’extrémité peut être  
installée au sol, puis montée à la verticale sur le  
parafoudre déjà installé. Celui-ci sert de porteur à 
la boîte d’extrémité.  
D’autres éléments de soutien supplémentaires  
ne sont pas nécessaires. Les éléments individuels 
satisfont les normes IEC 60840 et IEC 60099.
En option, un compteur de décharge peut être fourni 
pour le parafoudre.

Avantages:
 � Montage simple et rapide
 � Sans gaz et sans huile - pas de risque de fuite
 � Technologie éprouvée
 � Test électrique à 100% et individuellement

IXOSIL EST SUB –  
Boîte d'extrémité de câble  
autoporteuse

L’IXOSIL EST SUB est la solution sûre et efficace pour  
les sous-stations. Elles sont disponibles pour les niveaux 
de tension de 123 kV à 170 kV et pour les sections de 
câbles jusqu'à 2.500 mm². La boîte d’extrémité de câble 
auto-porteuse se caractérise par les propriétés avantage- 
uses du système IXOSIL. Il est possible de monter les 
éléments de support indépendamment de l'extrémité 
proprement dite, celle-ci peut être, elle-même, assem-
blée au sol et ensuite montée jusqu'à une hauteur de 6 
mètres dans le support.

Pour les pylônes haute tension, il existe le modèle
IXOSIL EST.

La gamme IXOSIL ESF / EST comprend 
L’IXOSIL ESF flexible 52 kV - 170 kV.
L’IXOSIL EST SUB autoporteur 72 kV - 170 kV pour les sous-stations
L’IXOSIL EST 72 kV - 170 kV sur les pylônes haute tension.
L’IXOSIL EST SUB SA /SAC 123 kV - 170 kV avec parafoudre intégré.

3IXOSIL ESF / EST



PFISTERER Switzerland AG

Gotthardstrasse 31
6460 Altdorf 
Switzerland
Tel: +41 41 874 75 75
Fax: +41 41 874 75 76
power@ixosil.ch
www.pfisterer.com
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The PFISTERER Group is amongst the world’s leading specialist equipment and 
system suppliers in the energy infrastructure industry. Around 2,100 employees 
develop, produce and distribute components and complete solutions for the 
particularly sensitive interfaces in modern energy networks. With a complete range 
of products and services, the PFISTERER Group provides customised solutions for 
the complete transmission chain from low and medium to high and ultra-high 
voltage. Everything from a single source. Worldwide.

PFISTERER Switzerland AG

Gotthardstrasse 31
6460 Altdorf 
Schweiz
Tel: +41 41 874 75 75
Fax: +41 41 874 75 76
power@ixosil.ch
www.pfisterer.com
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Die PFISTERER Gruppe zählt zu den weltweit führenden Spezialisten und 
Systemanbietern im Bereich der Energieinfrastruktur. Rund 2.100 Mitarbeiter 
entwickeln, produzieren und vertreiben Komponenten und Komplettlösungen  
für die besonders sensiblen Schnittstellen in modernen Energienetzen.  
Mit einem Komplettsortiment an Produkten und Dienstleistungen bietet die 
PFISTERER Gruppe passgenaue Lösungen für die komplette Übertragungskette  
von Nieder-, Mittel-, Hoch- und Höchstspannung. Alles aus einer Hand. Weltweit. 

PFISTERER Switzerland AG

Gotthardstrasse 31
6460 Altdorf 
Szwajcaria
Telefon:   +41 41 874 75 75
Faks:      +41 41 874 75 76
power@ixosil.ch
www.pfisterer.com
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Grupa PFISTERER, w skład której wchodzi także firma LAPP Insulators,  
należy do wiodących na świecie dostawców wyposażenia specjalnego i 
systemów w dziedzinie infrastruktury energetycznej. Prawie 2 100 
pracowników zajmuje się projektowaniem, wytwarzaniem i dystrybucją 
elementów i kompletnych rozwiązań dla szczególnie wrażliwych interfejsów w 
nowoczesnych sieciach energetycznych. Dysponując kompletnym 
asortymentem produktów i usług, grupa PFISTERER oferuje indywidualnie 
dobrany i kompletny łańcuch przesyłowy obejmujący sieci niskich, średnich, 
wysokich i najwyższych napięć. Wszystko z jednej ręki. Na całym świecie.  
Dla naszych klientów oznacza to: optymalne rozwiązania spełniające wszystkie 
wymagania – teraz i w przyszłości.

PFISTERER Switzerland AG

Gotthardstrasse 31
6460 Altdorf 
Suisse
Tél.: +41 41 874 75 75
Fax: +41 41 874 75 76
power@ixosil.ch
www.pfisterer.com
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Le Groupe PFISTERER compte parmi les leaders mondiaux des fournisseurs 
d›équipements spécialisés et de systèmes dans le secteur des infrastructures 
énergétiques. Près de 2 100 employés développent, produisent et commercialisent 
des composants et des solutions complètes pour les interfaces particulièrement 
sensibles des réseaux énergétiques modernes. Disposant d›une gamme complète 
de produits et services, le Groupe PFISTERER offre des solutions sur mesure pour 
la chaîne de transmission complète de basse, moyenne, haute et très haute tension. 
Un seul fournisseur – et ce, dans le monde entier. 

the power connection
THE PFISTERER GROUP


